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article "Uncle Remus and the Roman de 
Renard " (Mod. Lang. Notes, vol. v, col. 270). 
This story appears in Cosquin's 'Contes popu- 
lates de Lorraine,' in Col. Jones' collection of 
negro tales, published in 1888, and in 'Uncle 
Remus.' The following table shows the like- 
ness and unlikeness of the separate versions : 
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The points which indicate to me a quite im- 
mediate connection between the Cosquin and 
Jones versions are the retention of the wolf, 
the pretence of being called to a baptism, 
whether as god-father or preacher, and the 
exact correspondence of the names given to 
the children. From the similarity in this 
instance, it seems to me plausible that other 
variants of the 'Uncle Remus' stories may 
exist which would show a like stage of tran- 
sition from the European to the American 
form. 

F. M. Warren. 
Adelbert College. 



BRIEF MENTION. 

F. J. Bierbaum's ' History of the English 
Language and Literature from the Earliest 
Times until the Present Day, including the 
Literature of North America' (G. YVeiss, 
Heidelberg; B. Westermann & Co., New 
York, 2nd ed. 1889), is a text-book for English 
Literature prepared by a German (written in 
very imperfect English) and widely used in 
the secondary schools of Germany. The first 
edition appeared in 1883; the second edition 
is much improved in general accuracy (but 
there is a plentiful lack of accurracy remain- 
ing), and is enlarged by a Biographical Ap- 
pendix of 58 pages — a feature that is worthy 
of notice and of imitation. The Compendium 
should stimulate the desire to read the Litera- 
ture itself, and to consult the chief authorities 
in criticism. A clearly arranged bibliography 
will always contribute much to this stimulus ; 
it begets broader and more vital acquisition, 
and truer judgment. 

' History of English : A Sketch of the 
Origin and Development of the English Lan- 
guage, with Examples, down to the Present 
Day,' New York, Macmillan & Co., 1893. 
This book introduces its author, a Master at 



Marlborough College, to English scholars. It 
is at least a graceful introduction, but it is also 
more than that, for there is a rightful claim to 
some merit. Besides, the author is presented 
as a practical teacher, and his book is written 
to serve a practical purpose in the school-room. 
It is easy enough to name books that cannot 
be used as text-books in the secondary schools, 
though the trial may be often made with them. 
To this list belong Mr. Oliphant's volumes, 
Earle's ' Philology of the English Tongue,' and 
Skeat's 'Principles of English Etymology,' but 
Mr. Champneys' book can be so used, and this 
is its chief merit. If the teacher knows his 
subject — particularly if he knows it somewhat 
better than the author — he will be able to 
conduct a class through Mr. Champneys' book 
with the assurance that the beginner will find 
the "Sketch" exceedingly interesting; the 
sense of the benefit gained may come later, 
but it will surely come. 

Unfortunately Mr. Champneys follows the 
fashion too common in England, of overlook- 
ing the work of other scholars — particularly if 
they be Germans. His authorities are almost 
exclusively Englishmen, and the result is cor- 
respondingly disastrous. One of Mr. Champ- 
neys' figures may be applied to his book, "If 
the coat smells of pastilles or sulphur, it was 
in the room when they were burnt." Notice, 
for example, the smell of the doctrine of the 
reduplicating syllable of the verb. In the 
Gothic the vowel of reduplication is the diph- 
thong at; in Anglo-Saxon it is the diphthong 
eo (p. 87). The preterit dyde is described as a 
reduplicated perfect (p. 87), and this is added 
to the verbal stem to form the past tense of the 
weak verbs (p. 92). 

But if Mr. Champneys' schooling lias been 
defective, he need not despair; he can make 
amends. In the meantime, while allowing 
him to extend his bibliographical knowledge 
and bring his book up to date, the general 
reader and the elementary student may learn 
gratitude for much that can be gathered from 
his well written and well intended book. 



PERSONAL. 

A large picture of the late Professor ten 
Brink has been placed upon the wall of the 
English Seminary at Strasburg University by 
his pupils. The receits for this purpose 
amounted to nearly 200 Marks more than was 
expended. The present hope of the Com- 
mittee who have the matter in charge is to 
secure also a satisfactory bronze medal of 
Professor ten Brink. A copy of this will be 
sent to each contributor to the picture, and 
other copies will be sold to those desiring 
them. The medals will be about jo cm. in 
diameter, will be made to hang upon the wall, 
and will cost about 5 Marks a piece. Orders 
may be sent to Prof. Dr. Gniber, Ruprechtsan, 
1 Haupt str. 10, Strassburg i. E., Germany. 
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